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    Předmluva


    Sautorem této publikace, tj. sAndrejem Drbohlavem, jsem se potkal jako „učitel ažák“– jako svysokoškolským studentem etopedie na Univerzitě vHradci Králové, kde na katedře sociologie asociální patologie dlouhodobě přednáším předmět Trestní právo. Na jeho žádost jsem se stal vedoucím (či spíše konzultantem) jeho diplomové práce.


    Už tato jeho práce zroku 2002 (pod názvem: Trest smrti versus trest života pro sériové vrahy) byla naprosto vybočující zobvyklých témat. Byla výjimečná pojetím izpůsobem, jakým se jí tehdejší „etopedický student“ zhostil austátní závěrečné zkoušky výborně obhájil.


    Pan doktor Drbohlav se pak intenzivně věnoval výuce arozvoji oboru etopedie (respektive behaviorální patologie) na naší univerzitě– adále se specializoval na problematiku profilingu vysoce násilných trestných činů vsérii. Jeho diplomová práce vyšla knižně azůstala jako jeden ze studijních pramenů, zněhož čerpají současní studenti, zejména pro své závěrečné vysokoškolské práce.


    Jeho Encyklopedie sériových vrahů jako kazuistická součást knihy Psychologie sériových vrahů je již samotným řazením aúvodními zásadními informacemi okaždém znich ucelenou apřehlednou prací, která by obstála ipod dalším názvem „Sérioví vrazi podle abecedy…“.


    Najdeme zde stručné, srozumitelně ačtivě předkládané příběhy nejen zEvropy, ale zcelého světa, ty nejbrutálnější případy známé či neznámé, aktuálně doplňované zinternetového idalšího zpravodajství podle stadia soudního řízení. Některé případy jsou popisovány podrobně aautor jim věnuje po všech stránkách značnou pozornost, ujiných najdeme pouze stručnou informaci, kterou lze však považovat (zejména ze studijního avědeckého pohledu) za postačující– aostatně vpřípadě enormního zájmu můžeme pátrat sami dál. Což mimo jiné prokáže, že nás autor svým přístupem apředloženými informacemi přinejmenším zaujal.


    Ze známých (až legendárních) příběhů lze připomenout mimo jiné iopakovaně zfilmovaný příběh gangsterského dua „Bonnie & Clyde“, respektive Barrowa Clyde Chestnuta aParkerové Bonnie, zčeských sériových vrahů nechybí Václav Mrázek či Ladislav Hojer, autor zde nezapomíná ani na soudobé vrahy, jakými jsou odsouzený Ivan Roubal nebo manželé Stodolovi. Ovraždách Václava Mrázka bylo již zveřejněno mnohé, atak autor neztrácí čas opakováním známých skutečností, které jsou snadno dohledatelné, odalších českých vrazích jsme byli mediálně informováni průběžně, protože vražda jako „atraktivní“ čin stále přitahuje pozornost azájem veřejnosti (aodvádí nás od běžných starostí astrastí– pokud se nás přímo nedotkne).


    Autor si dal práci ispřehlednými „tabulkami“, znichž se vždy hned vúvodu dozvíme nejen vrahovo datum narození amísta, lokality krvavých zločinů, ale ipočet jeho obětí atzv. modus operandi či typologii pachatelů ajejich obětí, jakož itresty, které byly soudem vrahům vyměřeny (popř. poznámku, že se zločinec sám rozhodl pro skončení svého života). Pro autorovo dlouhodobé specializované vědecké vzdělávání abádání je typické ipropracování tzv. „(behaviorálně patologických) prediktorů“, ato zejména zdůvodu výzkumu, který již několik let úspěšně realizuje.


    Povšimněme si konkrétně, že Andrej Drbohlav například upočtu obětí uvádí počet prokázaných případů auněkterých také počet předpokládaných obětí dle policejního či soudního vyšetřování. Zvolíme-li takové kritérium, mnohými znás otřese poměrně velké množství světových (anaštěstí nikoliv českých či slovenských) sériových vrahů, unichž jsou hned vúvodu upočtu jejich obětí uvedena dvou- itříciferná čísla. Už tento fakt sám osobě stojí za (různá, ale spíše hrůzná) zamyšlení…


    Namátkou nalistujme některý zpříběhů = podle abecedy:


    Američani Hamilton Albert Fish– nejméně 100 lidských obětí, Donald Henry Gaskins jr.– nejméně 100, ale možná až 200 vražd za dva roky, Kolumbijec Gavarito– nejméně 189 obětí, 100 obětí je uvedeno uPákistánce Iqbala (který trest smrti urychlil sebevraždou), další Američan Jasperson– 8, ale také možná 160 obětí, značná pozornost je věnována ruskému kanibalovi, známému jako „Rostovský řezník“– Andreovi Romanovichovi Čikatilovi (53 obětí).


    Autor rovněž neopomíjí „vraždící lékaře“, jako například britského občana Harolda Fredericka Shipmana, přezdívaného „Doktor Smrt“, uněhož se uvádí nejméně 250 obětí (ale také až 1 000obětí), odsouzeného kněkolikanásobnému doživotí, dalším „lékařem“ je pak Číňan Hu Wanlin s„kontem“ 146 obětí, ale spředpokladem až 190 obětí.


    Mohl bych uvést další adalší jména sneuvěřitelnými počty lidských obětí, tedy vraždící maniaky, ale za zmínku– alespoň zmého (trestněprávního) pohledu– stojí ivýčet trestů, onichž se utěchto „lidí“ zknihy dozvídáme.


    Například zmíněný Kolumbijec Gavarito byl odsouzen ktrestu odnětí svobody na 835 let, Mexičan Fernando Hernandez Leyva byl odsouzen za 135 obětí, tedy vražd na (pouhých) 50 let smožností propuštění dříve, uvýše zmíněných Američanů jsou to buď tresty smrti, nebo několikanásobné tresty doživotní apod. Ina internetu (asamozřejmě hlavně vtéto knize) si můžeme najít zprávu otom, že čtyřiapadesátiletý Gary Ridgway ze Seattlu se vyhnul trestu smrti tím, že přiznal vraždy 48 mladých dívek aspolupracoval spolicisty, takže byl odsouzen „pouze“ ke 48 doživotním trestům. Naproti tomu pachatel, jemuž bylo prokázáno 47 doznaných vražd, přičemž je uněho uvažováno onejméně 100 vraždách– kirgizský Nikolai Dzurmongaliev– byl místo odsouzení umístěn do psychiatrické léčebny, odkud po dvou letech uprchl. Taková zmínka vkontextu se spáchanými krvavými zločiny nás pak vyděsí ještě více.


    Kuváděným trestům ukládaným ve světě ina několik set let pouze pro informaci dodávám, že tam jde otzv. kumulaci (neboli sčítání) trestů, takže pachatel brutálních vražd může dostat itrest výše uvedený. Ten by však nepřežila ani sloní želva Harriet, které bylo vdobě smrti 175 let apatřila mezi nejstarší tvory planety, anebo jiná želva zGalapág, jež se dožila 188 let. Vnašem (českém) trestněprávním systému se tresty nesčítají, ale ukládá se úhrnný (popř. souhrnný) trest odnětí svobody vrámci výměry trestní sazby unejzávažnějšího, atedy nejpřísněji hodnoceného trestného deliktu, popřípadě výjimečně inad horní hranici trestní sazby.


    Vknize se můžeme přehledně dočíst, kdo (avkteré zemi) byl odsouzen kabsolutnímu trestu, tedy ktrestu smrti. Dozvídáme se rovněž, že některým sériovým vrahům bylo uloženo vedle sebe hned několik trestů doživotních, jiným zase trest jediný, uněkterých bývá uvedeno, že jde odoživotní trest „bez možnosti propuštění“ či opropuštění ztohoto trestu uvažovat lze. Nechci se zde rozepisovat osvých úvahách otrestu smrti (ostatně jsem své úvahy stručně nastínil ve své knize Gaunery nemám rád apodrobněji rozvedl ve své předmluvě ke knize Jindřicha Francka Zločin atrest včeských dějinách), protože toto téma je snad už vnaší společnosti překonané aneměli bychom se kněmu (vyjma populistických snah) vracet. Ve výčtu výjimečných trestů včeském trestním právu je nejpřísnějším možným trestem trest odnětí svobody na doživotí. Ten však není tzv. absolutním doživotím, když se může „český doživoťák“ vrátit mezi občany po dvaceti, vpřípadě tzv. zostřeného doživotí po třiceti letech.


    Přestože jsem se ve své dvaadvacetileté profesi státního zástupce setkal spachateli, kteří by (ipo zrušení trestu smrti) byli na tento trest vhodnými adepty či kandidáty, ato sohledem na experty potvrzenou vyloučenou resocializaci, respektive mizivou šanci na převýchovu, smířil jsem se stím, že by měl postačovat učeských pachatelů těch nejzávažnějších vražedných (či do budoucna možná iteroristických) trestných činů, respektive zločinů, právě doživotní trest odnětí svobody. Utěch nejhorších však „definitivní“, který by navždy vyloučil jakýkoliv (tím spíše svévolný či předčasný) návrat takového zločince mezi řádné občany, tedy tzv. absolutní doživotí.


    Nejzávažnějším případem české kriminální současnosti je ivtétopublikaci zmíněný případ tzv. „heparinového vraha“ Petra Zelenky. Sám jsem se byl na soudní proces uKrajského soudu vHradci Králové podívat ajde skutečně okauzu, která je zajímavá zejména zpsychologického hlediska. Zarážející totiž je, že podle znalců-psychologů vraždil zřejmě Zelenka „pro radost“. Atakový odsouzený by se už neměl nikdy dostat na svobodu. Zabezpečovací detence tento problém nevyřeší, aproto jsem opakovaně vSenátuParlamentu ČR dával podnět k„uzákonění“ tzv. absolutního doživotního trestu do českého trestního zákoníku. Zatím jediným, kdo mě vyslyšel, byl jeden z„mých“ doživotně odsouzených, masový vrah Pavel Peca, který sekerou doslova usekal svou manželku ajejich dvě dcery. Ten totiž, aniž by se stačil vrátit na svobodu, včervnu 2012 zemřel ve věznici…


    Po prostudování této odborné publikace mohu zodpovědně uvést, že ač neumím posoudit přesnost aúplnost všech autorem předkládaných informací, je pro mě osobně tato kniha přínosná avyužitelná ipro další mou lektorskou činnost avzdělání. Považuji ji za „čitelnou“ asrozumitelnou pro každého, kdo se otakováto témata zajímá či si je rád přečte prostě jen ze zájmu anebo ztoho důvodu, že se mu dostala do rukou náhodně– třeba už jen proto, aby „přišel na jiné myšlenky“– aodreagoval se tak od každodenní mediální masáže, různých politických her, kombinací, konspirací, konfabulací atd.


    Dle mého názoru jde oojedinělou anepochybně přínosnou publikaci. Tato odborná literatura by měla sloužit pro další vzdělávání studentů, ale ijejich pedagogů– asamozřejmě ijako relevantní pramen odborných informací pro již vysokoškolsky vzdělané odborníky voboru trestního práva, psychologie (psychiatrie), sociologie idalších odvětví.


    Osobně ji doporučím svým studentům vpředmětu trestní právo avůbec nepochybuji otom, že se tato neobvyklá komplexní studie stane vyhledávaným zdrojem informací, respektive faktů, podkladů adalších sdělení, nejen pro studenty-vysokoškoláky ajejich bakalářské adiplomové práce, ale ipro další práce doktorské adoktorandské.


    Zvýše uváděných důvodů jsem přesvědčen, že nám autor ajeho vydavatel předkládají pozoruhodnou knihu, vníž čtenář najde konkrétní fakta, skutečnosti, informace– amožná irozptýlení. Jediné, co nechci– aby vní kdokoliv našel inspiraci, respektive vzor knapodobování…!


    Berte proto, prosím, toto mé sdělení jako doporučení čtenářům


    = LECTORI BENEVOLO SALUTEM…!


    VPraze dne 17. 7. 2012


    JUDr. Miroslav Antl


    senátor aVŠ pedagog,


    předseda Ústavně právního výboru Senátu Parlamentu ČR

  


  
    Úvodní poznámka autora


    Kniha, kterou právě pročítáte je obecným úvodem do problematiky vysoce násilného kriminálního apsychopatologického profilu mnohonásobného vraha, jehož činy jsou rozvrstveny včase jako stále se měnící avyvíjející se série vražedných útoků. Úvodní teoretická část popisuje takové jedince vzákladních intencích pohledem různých oborů. Významnější část publikace však vykresluje praktické důsledky apříběhy skutečných sériových vrahů zcelého světa.


    Na základě dostupných zdrojů vás tyto kazuistiky seznámí sindividuálním vývojem patologické osobnosti od narození, dětství, dospívání až kprvní vraždě adále pak celé sérii smrtelných útoků, pro které je pachatel nakonec zatčen aodsouzen. Nechá vás nahlédnout do jeho nitra, do fantazií plných mučení abolesti, do duše komplikované a„prohnilé“, do jedné znejhorších forem patologie osobnosti achování, jaké vprostředí lidské společnosti mohou vzniknout.


    Úvodem této knihy bych rád vkrátkosti popsal čtyři důvody, proč jsem tuto publikaci napsal:


    
      	1. Studijní materiál

    


    Při přednáškách zbehaviorální patologie, etopedie, sociální patologie apsychopatologie jsem se vždy snažil studentům představit jedince (pacienta či klienta) jejich oboru multioborovým pohledem na základě kauzálních souvislostí akomorbidity různých jevů aporuch. Za tímto účelem jsem před deseti lety použil ve výuce čtyři detailně propracované kazuistiky sériových vrahů.


    Vždy vzbudily velký ohlas, bouřlivou diskusi aoživení pozornosti. Mnohem podstatnější však bylo, že studenti měli před sebou skutečný model komplikované bytosti, na které sami nacházeli příklady jednotlivých selhaní, deprivací, negativních výchovných přístupů, rodičovské nezpůsobilosti, polymorfní psychopatie, antisociálního chování, dynamiky agrese, příčin anásledků, akcí areakcí. Proto jsem zpracoval více než 200 kazuistik, jež věřím mohou být zajímavé ipro studenty jiných oborů. Vše je popsáno tak, aby si tuto knihu mohl přečíst naprosto každý abyla mu srozumitelná.


    
      	2. Chyba vsystému

    


    Vtématu resocializace, terapie či trestu zastávám realistický akritický postoj. Není možné každého člověka resocializovat neboli převychovat. Stejně tak jako není možné každého člověka vyléčit. Neztotožňuji se se současným absurdně altruistickým systémem resocializace atrestů. Naivně měkký systém je výsměchem obětem, plýtváním peněz, času apráce odborníků. Systém je opilý pokryteckou alternativou demokracie ainvalidní představou lidských práv pro každého aza každých okolností.


    Tato publikace poukazuje na různé formy selhání systému. Jasně vysvětluje, že sériový vrah není bezproblémový asociálně adaptovaný jedinec, který se jednoho rána probudí smyšlenkou, že vnásledujících měsících aletech zavraždí desítky lidí. Patologie není jen stav, ale zejména proces.1 Jak záhy zjistíte, tak většina sériových vrahů byla problémová, zásadně odlišná aantisociální již od dětství. Až na výjimky jsou to zkušení agresoři, silní jedinci bez lítosti, svědomí avědomí hodnoty lidského života, morálně pokřivení etopati, dificilní adysfunkční lidé srozvinutou schopností se maskovat, bránit azneužívat systém.


    
      	3. Prevence avýzva kostražitosti

    


    Značné množství obětí sériových vrahů se vjistém smyslu slova stane obětí vlastní důvěřivostí, neopatrností, naivitou avyzývavostí. Typologie oběti amísta činu respektive okolnosti, za jakých bývá oběť přepadena, unesena, napadena či zlákána, se poměrně často opakují. Jsou to stále stejné chyby, jakých se některé oběti dopouštějí. Tato kniha by měla vybízet kostražitosti avšímavosti.


    
      	4. Predikce

    


    Odborníci na celém se světě se věnují vyvíjení atestování nástrojů včasnější predikce vysoce násilných jevů atrestných činů.


    Se specifickým zaměřením na sériové vrahy se věnuji vlastnímu modelu predikční diagnostiky, která je komplexně analytickou metodou, jež slouží kpredikci behaviorálně patologického profilu jedince na základě komparace komorbidních akauzálních vazeb mezi vybranými behaviorálními apsychopatologickými prediktory.


    Základním avelmi jednoduchým předpokladem pro vytváření této analytické metody je hypotéza, že „důsledným anaprosto specifickým studiem následků je možné přes poznání symptomů aimpulzů dojít až kpříčinám, atudíž predikovat následky výrazně dříve“. Verifikace tohoto předpokladu voblasti behaviorálních věd není jednoduchá. Při důkladné analýze celého jevu od příčin až po důsledky je dle mého názoru možné nalézt mechanismy včasnější lokalizace takového jevu apreventivně zasahovat.


    Predikční diagnostika hledá vzájemné mechanismy vnitřního ovlivňování zkušeností, vztahů, poruch, nemocí, úrazů, syndromů ajevů ahledá tak multioborový diagnostický konsenzus.


    Struktura predikční diagnostiky se rozděluje dle dílčích etiologických oblastí daných jevů na osm elips, ve kterých je 112 vybraných prediktorů, které sledují oblast „vnitřního světa“ vrozených azískaných predispozic, vnímání, představ aprožívání vkontrastu či přímé spojitosti s„vnějším světem“ vztahových interakcí achování. Jejich vzájemné ovlivňování vurčitém přibližně stejně se vyvíjejícím smyslu je možné sledovat, analyzovat alokalizovat. Kauzalita jednotlivých proměnných však není dána jen jejich statistickou korelací, ale hlavně velmi citlivě aspecificky definovanou vzájemnou vazbou.


    Tyto prediktory, ale idílčí vazby mají jak rozdílnou interpretační úroveň, tak ičetnost výskytu ve specifické populaci. Trojrozměrný model, který je tvořen osmi elipsami vytváří predikční matrici. Zkaždého prediktoru je vysílána informace do středu predikční matrice očetnosti výskytu vexperimentální akontrolní skupině daného profilu. Tak vzniká uprostřed zcela specifický průnik 112 statistických hodnot, který je unikátním modelem (profilem) sledovaného jevu. Toto polypragmoneo2 vytváří trojrozměrný „statistický“ model pachatele se 112 hodnotami sledovaných prediktorů, který je grafickým vyjádřením individuálního biopsychosociálního abehaviorálního modelu sledovaného jedince.


    Koncept diagnostické komparace vybraných behaviorálních apsychopatologických prediktorů je postaven na předpokladu, že všechny vnitřní ivnější vjemy ovlivňují prožívání anásledně chování vjistém způsobu, který má jedinečný mechanismus, něco jako kauzální algoritmus, něco, co vurčitém poměru vyvolává konkrétní reakci. Je-li kombinace různých akcí orůzné intenzitě vurčitém čase amístě, může dojít kreakci, jež je opakovatelná ve velmi podobném složení iujiného člověka. Podobně jako určité látky ourčitém množství mohou vytvořit vysoce explozivní chemickou reakci, tak předpokládám stejně dynamický proces vlidské psychice achování. Je-li možné pochopit variabilitu následku, pak je imožné objevit příčiny ajejich princip vzájemnosti. Předpokládám tak, že je možné predikovat určitý konkrétní psycho-behaviorální patologický jev výrazně dříve, než kněmu dojde. Nejedná se pouze ourčité vyjádření všeobecného předpokladu apredispozic například kantisociálnímu chování anebo ještě obecněji kjakkoli anormativnímu chování. Trojrozměrný dimenzionální model osobnosti je možné přenést také na jakýkoliv jiný patologický jev.


    Základním smyslem predikční diagnostiky je mezioborová komunikační diagnostická databáze pro včasnou lokalizaci behaviorálně apsychicky patologického jedince. Tato databáze by poskytovala služby záchytného adepistážního mechanismu, jenž by sloužil zejména kriminalistům (specialistům na násilnou trestnou činnost) apsychologům. Jednalo by se odatabázi potencionálních pachatelů, respektive jedinců, kteří ve svém chování aosobnosti mají výrazné predispozice knaplnění kriminálního modelu pachatele.


    Databáze predisponovaných jedinců by byla přístupná pro zanášení dat vybraným lékařům, psychiatrům, psychologům abehaviorálním patologům, případně odborníkům na dificilní chování při školách, nicméně práce sprofilem by byla výhradně vmožnostech policejních (forenzních) psychologů. Do této databáze by bylo možné zanášet data na základě jednotné, jasně definované diagnostické metodologie již od útlého věku jedince, azejména na konci diagnostického procesu vresocializačních zařízeních apsychiatrických léčebnách, protože právě odtud se pachatelé vražd vsérii etablují nejčastěji. Pokud by zanesení komplexních dat bylo součástí diagnostického aprognostického procesu vresocializačních zařízeních, bylo by možné vytvořit poměrně širokou databázi jedinců, kteří již vobdobí dětství adospívání vykazovali dificilní vzdorovité, případně agresivně impulzivní prvky chování, byli obětí sexuálně či jinak motivované agrese, byli organizátory šikanózních praktik mezi vrstevníky, chovali se dromomanicky nebo inklinovali kdrogovému abúzu či extrémním hnutím. „Behaviorální signatura“ se uvýznamné většiny pachatelů během života nemění.


    Místo interních složek klientů apacientů vdiagnostických ústavech, výchovných ústavech, psychiatrických léčebnách asexuologických ústavech by informace byly zanášeny do jednotné databáze, která by umožňovala při kriminalistickém profilingu spojit profil pachatele smožnými jedinci, jež jsou pro takový profil predisponováni. Vpodstatě tato forma archivace existuje jen upolicie, ato za předpokladu, že daný jedinec byl vyšetřován jako mladistvý, nicméně itak figuruje jako predisponovaný vždy jen voblasti těch kriminálních činností, se kterými se jeho delikt pojil.


    Sérioví vrazi jsou realita. Vždy byli, jsou stále apatrně vždy budou. Nejsou geniální avlastně ani nijak zvlášť zajímaví, ale přesto přitahují enormní pozornost veřejnosti svou nezměrnou destruktivitou. Jako by člověk apotažmo lidstvo mělo vnitřně zakódovanou potřebu sledovat zbezpečného místa nebezpečí. Seriály stématem vražd patří knejsledovanějším, večerní zpravodajství je plné mordů, násilí je výnosný obchodní artikl.


    „Bona facile mutantur in peius“ neboli „Dobré se snadno mění vhorší“.


    PhDr. Andrej Drbohlav

  


  
    I. část – Psychologie sériových vrahů

  


  
    
      1. Základní definice mnohonásobných vražd

    


    Vinformačních médiích, seriálech ivběžné populaci se velmi často setkáváme slaickým anaprosto mylným označením mnononásobných vražd. Mnozí totiž používají označení „sériový vrah“ a„masový vrah“ ujakéhokoliv pachatele, který zavraždil více obětí, jako kdyby to byly stejné pojmy. Profil ačiny sériového vraha jsou naprosto azásadně odlišné od vraha masového. Jedná se zhlediska psychologického, behaviorálně patologického akriminalistického ovýznamně jinou osobnost pachatele, často odlišnou motivaci, rozdílné zbraně amísta činu. Navíc existuje kromě sériového amasového vraha ještě třetí typ, který je obecně označován jako spree killer, což by se dalo volně přeložit jako „záchvatový vrah“.


    Je pravdou, že isamotní odborníci hledali velmi dlouho vyhovující definici těchto kategorií, aby splňovala pohledy různých oborů arespektovala jednotlivé odlišnosti. Pokud bych měl velmi jednoduše, rychle aneodborně popsat tyto tři skupiny vrahů, pak bych řekl, že: sériový vrah vraždí své oběti vsérii za sebou na různých místech vrůzný čas, masový vrah vraždí vmase, tedy všechny své oběti usmrtí na jednom místě vjeden čas azáchvatový vrah je komplikovaný, protože vraždí vsérii, která je však jen vražednou vlnou, co po nějaké době utichne askončí.


    Kpřesnému vymezení pojmu „sériový vrah“ se za posledních třicet let vyjádřili snad všichni významní forenzní psychologové, zástupci dvou hlavních profilerských škol, akademičtí odborníci akriminalisté. Každá ztěchto definic měla určité silné argumenty, ale islabá místa. Konfrontace všech pohledů by vydala na samostatnou knihu. Definic jsou tedy desítky. Významné je také rozdělení na dva odborné mezinárodní profilerské proudy. Prvním je americká škola FBI, charakteristická psychologickým profilováním apojmem „analýza trestného činu“, adruhou představuje britská škola investigativní psychologie nebo také geografického profilování. Na této publikaci jsem začal pracovat vroce 2003 aod té doby se kritéria pro definování sériové vraždy několikrát změnila.


    Vroce 2005 iniciovala FBI (Federal Bureau of Investigation) vytvoření pracovní skupiny desítek odborníků zcelého světa, aby byly předneseny všechny možné aspekty definice tohoto pojmu abyl vytvořen kompromis. Cílem bylo formulovat nejednodušší definici pojmu „sériový vrah“, která bude srozumitelná abez dalších otazníků. Výsledkem tohoto konsenzu je definice, jež minimálně vkvantifikaci obětí přepsala dosud používané formulace. Má sice stále své odpůrce, ale sFBI vzádech je čím dál více respektovaná. Její znění je prosté aje knalezení na oficiálních stránkách FBI (www.fbi.gov) jako formulace tří typů mnohonásobné vraždy. Zde jsou základní definice, se kterými bude tato publikace pracovat:


    
      	• Sériový vrah (serial killer, serial murder)

    


    Zhlediska definice3 je za sériovou vraždu4 považováno: „spáchání série dvou nebo více vražd jedním nebo více pachateli během odlišných akcí“.5


    Pro definici byla klasifikována čtyři základní východiska:


    a) na sériové vraždě se může podílet jeden nebo více pachatelů;


    b) jedná se odvě nebo více zavražděných obětí;


    c) jednotlivé případy se vyskytují vrůzných akcích (odlišných událostech) avrůzných časech;


    d) uplynulá doba mezi akcemi odděluje sériové vraždy od masových.


    
      	• Masový vrah (mass killer, mass murder)6

    


    Zhlediska definice je za masovou vraždu považováno: spáchání čtyř nebo více vražd během jedné akce abez výrazného časového odstupu mezi vraždami. Obvykle je tedy na jednom místě zavražděna řada obětí vprůběhu jedné vražedné události.


    
      	• Záchvatový vrah (spree killer, spree murder)

    


    Zhlediska definice je za záchvatovou vraždu považováno: spáchání dvou nebo více vražd jedním nebo více pachateli7 bez cooling off periody.8


    
      	• Perioda cooling off

    


    Jde ovelmi diskutovaný termín aje mnoho odborných sporů ojeho přesném vymezení, ale je vzásadě klíčovým rozdílem mezi sériovými azáchvatovými vrahy. Cooling off můžeme velmi obecně vyjádřit jako čas na rozmyšlení dalších činů, emocionální vychladnutí apřerušení série včase. Dle definice je tato perioda příznačná pro profil sériového vraha, zatímco uzáchvatového typu chybí.9


    Do české odborné literatury přínáší pojem spree killer10 například L. Čírtková amá pro něj překlad „vražedná vlna“ nebo také „vrazi na vražedné vlně (túře)“. Ten páchá své zločiny vjednom spojitém (krátkém) časovém intervalu avohraničené lokalitě, místa činu jsou však odlišná. Nápadné je náhlé ukončení vraždění, pachatel se sám od sebe zastaví ave svém běsnění nepokračuje. Právě proto se mluví o„vlně“, která znějakých důvodů vyšumí. Vtom je zásadní odlišnost od sériového pachatele, který sám od sebe vkonání nepřestane. Dalším rozdílem je fakt, že sériový vrah vraždí na různých místech amůže být aktivní ipo velmi dlouhá časová období. Každý jeho zločin je samostatným dílem série.11

  


  
    
      2. Mýty ofenoménu sériového vraha

    


    Často je „fenomén“ sériových vražd a„profil sériového vraha“ představován vmédiích apublikacích společně svelkou řadou mýtů, které otomto jevu kolují astále se slepě předávají. Některé znich by bylo dobré zmínit, uvést do správných souvislostí ailustrovat příklady.


    Mýtus č. 1– Sériový vrah je běloch


    Jedná se otvrzení, že typický sériový vrah je muž bílé pleti, čímž začíná drtivá většina mediálních, ale částečně iodborných pokusů odefinici aprofil. Je to pravda jen zvelmi specifického úhlu pohledu. Pokud se podíváme na USA, tak vrazi bílé pleti skutečně představují „relativně“ významnou většinu. Historická studie porovnávající 337 sériových vrahů od roku 1825 do současnosti poukazuje na fakt, že 22% těchto pachatelů je černé pleti.12 Stejný poměr potvrzuje ivýzkum mladších dějin kriminalistiky, který dle novějších kritérií definice sériového vraha zjišťuje vsouboru 411 vrahů rovněž skutečnost, že každý pátý vrah vsérii je muž černé pleti.13


    Mýtus, že je sériové vraždění pouze záležitostí bílých, selhává zejména vglobálním kontextu avychází zamerické interpretace tohoto zločinu. Statisticky nevyjádřeným způsobem ovlivňuje tento poměr výskyt sériového vraždění na celém africkém kontinentu avAsii. Existuje několik důvodů, proč se okauzách ztěchto oblastí dovídáme málo.


    Čína jako zástupce mongoloidní (žluté) rasy se svou kriminalitou nechlubí apřitom jsou zde vrazi jako například Hu Wanlin, který usmrtil dle odhadů 190 lidí. ZJihoafrické republiky zase známe sexuálního sadistu Mosese Sitholea, na jehož dopadení se podílelo na tisíc policistů, dva tisíce vojáků ašest stovek civilistů ažoldnéřů. Aco například profesor anatomie Adam Moham­med Omar, který vJemenu aLibanonu zavraždil minimálně 67 studentek medicíny. Otázka předpokládané barvy pleti pachatele je tedy vždy dána geografickým určením, analýzou místa činu aoběti.


    Odlišná čísla přinášejí svého druhu velmi zajímavý kriminalistický apsychologický projekt univerzity vRadfordu, jenž vytváří již od roku 1992 databázi amerických amezinárodních sério­vých vrahů. Snovou úpravou definice sériového vraha se tento soubor pachatelů významně rozšířil anyní údajně obsahuje data 2 257 vrahů vsérii zcelého světa (což je dost obtížně představitelné ataké ověřitelné, protože registr není nikomu přístupný apředstavuje pouze výsledky jednotlivých komparací). Velmi pravděpodobně neexistuje jiný diferencovaný registr, který by měl tak velké množství dat. Votázce kvantifikace etmického podílu na mnohonásobných vraždách vytvořili skupinu čítající 1 345 pachatelů, zčehož europoidů (bílá pleť) bylo 65,8%, negroidů (černá pleť) dokonce 27,9%, hispánců 4,9% aasiatů 4,7%.14


    Mýtus č. 2– Sérioví vrazi existují pouze vUSA


    Ve Spojených státech amerických je tomuto jevu věnována extrémní pozornost, která vytváří klamný dojem, že se jedná ojejich negativní unikum. Knihy stematikou vrahů patří knejlépe prodávaným, seriály afilmy pak knejvíce sledovaným. Američani jsou „svými“ vrahy až patologicky fascinováni. Sériové vraždy jsou však, bohužel, fenoménem celosvětovým. Na mnohých místech světa vraždí skutečně vysoce extrémní sérioví vrazi, ale pozornost jim nevěnuje ani policie, natož pak společnost. Například Pedro Alonso Lopez, jemuž je připisováno minimálně 350–600 obětí, vraždil vPeru, Kolumbii aEkvádoru vdobě občanské války, která svými vlastními čistkami zcela zakrývala jeho pouze dvouletou vražednou sérii. Podobné to je vkauze Javeda Muqbala Iqbala zPákistánu, který se přišel sám udat na policii spřiznáním, že zavraždil více jak sto mladých chlapců, abyl propuštěn stím, že je to nemístný vtip ahloupost, protože tamní úřady nemají nahlášené žádné pohřešované osoby, atudíž není co vyšetřovat. Sérioví vrazi jsou všude na světě, nezávisle na ekonomické vyspělosti země, kultuře či víře.


    Mýtus č. 3– Sérioví vrazi nedovedou přestat vraždit


    Vliteratuře se často setkáváme stvrzením, že je sériový vrah tak pohlcen každou novou vražednou zkušeností, že není možné, aby přestal sám od sebe vraždit asérie obětí je ukončena až jeho dopadením. Není to tak úplně pravda. Vencyklopedii sériových vrahů naleznete stovky kriminálních kauz, životních příběhů aodlišností. Jsou zde případy vrahů, kteří během života opakovaně ze své vůle přicházeli do psychiatrické péče ajejich příběhy plné krve byly přisouzeny diagnóze anebyl jim přikládán větší význam. Jiní vrazi se zase sami vzdají policii, mají potřebu dodat všechny materiály ausilují oudělení trestu smrti či doživotí. Aco pak teprve ti, onichž nevíme, protože buď skutečně přestali vraždit, nebo pod tíhou myšlenek spáchali sebevraždu. Uněkterých jedinců se vraždy časem stanou těžkým břemenem astínem, propadají depresi nebo dojdou kzávěru, že pokud se nezastaví sami, pak je jistě nezastaví nikdo. Příkladem je třeba Dennis Rader, který je znám vkriminalistice spíše pod přezdívkou či signaturou BTK, kterou ukončoval dopisy adresované vyšetřovatelům. Jeho vražedná série trvala sedmnáct let mezi lety 1974 a1991. Odhalen byl až vroce 2004 velkou měrou díky vlastnímu rozhodnutí být chycen aúdajně dle dostupných informací FBI během třinácti let již žádnou vraždu nespáchal. Během následných výslechů uváděl, že se mu plnohodnotnou náhradou vraždy stala zejména masturbace.


    Mýtus č. 4– Sériový vrah je génius


    Tento mýtus je podporován hlavně spisovateli ascénáristy, kteří líčí postavy mnohonásobných vrahů vsérii jako extrémně chytré adůmyslné pachatele. Jejich příběh, modus operandi, ahlavně vzorec všech vražd je hluboce promyšlený. Tuto myšlenku je však potřeba rozdělit na dvě separátní teze.


    
      	1. Inteligence

    


    Opakované výzkumy na celém světě prokázaly, že úroveň rozumových schopností, tedy míra IQ, je vsouboru sériových vrahů rozvrstvena stejně relativně rovnoměrně jako uběžné populace. Je ji tedy možné vzásadě vyjádřit Gaussovou křivkou jako široce variabilní oblast průměru se dvěma extrémy vpodobě superiorního intelektu ahraničních stupňů smentální retardací. Pravděpodobné pásmo intelektu se dá vněkterých případech předpokládat na základě důkladné analýzy místa činu amodu operandi. Vysoký intelekt však nemusí nutně znamenat, že čin bude vysoce organizovaný anevyšetřitelný. Je celá řada jiných proměných – jako emoce či potřeby –, které dovedou být rozumu nadřazeny.


    Na téma inteligence usériových vrahů byla provedena rozsáhlá studie vUSA, která podrobně mapovala IQ u171 vrahů aspecificky sledovala, jaké je průměrné IQ vzávislosti na různých proměnných modu operandi. Sérioví vrazi dosahují průměrně hodnoty IQ 98,715. Zajímavé rozdíly jsou však vkategorii organizovaných aneorganizovaných sériových vrahů, tedy těch, kteří své činy důkladně naplánují, atěch, kteří neplánují ajednají takřka spontánně. Uorganizovaných byla průměrná hodnota IQ 113,9 auneorganizovaných IQ 92,5.16


    
      	2. Promyšlený vzorec

    


    Při pročítání encyklopedie narazíte na několik případů, jež měly komplexní vzorec abyly promyšlené. Tyto kauzy byly pro vyšetřovatele nesmírně náročné amnohé znich nebyly nikdy vyřešeny. Jedná se odvě možné varianty vražd podle vzorce.


    
      	a) První je charakteristická tím, že vrah definuje určitou klíčovou proměnnou, kterou musí splňovat výběr oběti, avzorec vyjadřuje izačátek, průběh, celkový počet vražd akonec. Příkladem je třeba série vražd známá pod pojmem alphabet murders neboli vraždy podle abecedy zprvní poloviny sedmdesátých let vUSA, kdy byly zavražděny minimálně tři osoby, jejichž počáteční písmena křestního jména apříjmení byla totožná. Vrah nebyl nikdy dopaden anikdo neví zjakého důvodu byla série přerušena. Jednu dobu byl ztěchto vražd podezřelý Kenneth Alessio Bianchi, jehož profil naleznete vencyklopedii vsouvislosti se zcela jinou sérií vražd, ale spojitost sabecedními vraždami nebyla prokázána. Jiným příkladem je kauza známá jako zodiac killer, která nebyla rovněž nikdy zdárně uzavřena. Vtomto případě byly komplexním vzorcem vraždy podle zvěrokruhu aoběti byly vybírány dle znamení.


      	b) Druhá je charakteristická tím, že vrah ponechává na místě činu indície související sjinou jeho vraždou vminulosti. Jednotlivé vraždy tedy včase propojuje mnohdy na základě jistých signifikantních souvislostí obou obětí. Ukázkou je třeba John Norman Collins, který své oběti kupříkladu odcizil oblečení ato poté rozmístil na místa svých dřívějších vražd nebo vraždil instrumentem, který několik let před tím odcizil zjiného místa činu.

    


    Existuje ještě celá řada mýtů, ale ktěm se dostaneme detailněji vdalší části publikace. Jedná se například ovšeobecně rozšířené domněnky, že sériovým vrahem může být pouze muž, že se vrah neustále přemísťuje apůsobí mezinárodně, že má sériová vražda pouze dva motivy atěmi je zisk nebo sex, avneposlední řadě, že je sériový vrah celoživotní samotář apodivín. Každý ztěchto mýtů má vsobě kousek pravdy, ale globálně je statisticky mylný.

  


  
    
      3. Vybrané aspekty analýzy trestného činu ainvestigativní psychologie

    


    Současná definice FBI aodborníků popisuje sériového vraha jako pachatetele nebo spolupachatele dvou či více vražd vodlišných časech nebo lépe řečeno při zcela jiných okolnostech. Často se ovšem setkáváme stradiční definicí, která byla po dlouhá léta všeobecně rozšířena apopisovala vraha jako osobu, jež zabije tři nebo více lidí,17 odstup mezi vraždami je minimálně měsíc atoto období mezi jednotlivými činy je charakteristické takzvanou cooling off periodou. Tu je možné velmi obecně vyjádřit jako čas na rozmyšlení dalších činů, emocionální vychladnutí apřerušení série včase.18


    Sériový vrah je živým mechanismem rozsáhlé patologie chování aosobnosti. Schopnost přežití jakéhokoliv živého organismu je dána jeho schopností přizpůsobit se abýt nenápadný. Touto vývojovou zdatností nevládnou všichni sérioví vrazi, ale ti, kteří ano, jsou většinou kriminálním „predátorem“, jehož odhalení, stopování adopadení vyžaduje instinkt amultioborovou analýzu asyntézu. Patologie sériového vraha je výsledkem jeho vývojové linie.19


    Vývojovou teorií kriminality se zabývá takzvaná teorie životní cesty (life course theories), která vnáší do studia kriminálních jevů vývojová hlediska, aproto je rovněž označovaná jako vývojová kriminologie (developmental criminology). Delikventví či kriminální chování jednotlivce je nazíráno jako vývojový fenomén, který je produktem interakčních procesů, probíhajících po celý životní cyklus. Zkoumají se tak vývojové křivky kriminality vživotní dráze jednotlivců. Proč se jedinec začne chovat kriminálně (počátky kriminální kariéry), proč pokračuje aulpívá na kriminálním chování (perseverace), proč se jeho útoky stupňují (eskalace kriminální agrese) aproč najednou ustává ve svém nezákonném činění (abrupce, vyhasnutí). Kriminogenními jsou shledávány osobnostní (vnitřní) asociální (vnější) handicapy či rizika. Interní aexterní faktory vstupují vrůzných životních etapách do různých interakcí, vzájemně se ovlivňují. Jejich konkrétní konstelace determinují pravděpodobnost vzniku různých sociálních deviací včetně kriminality.20


    Ktéto teorii se nám nabízí mnohé výzkumy. Například Radfordská databáze, která údajně obsahuje data 2 257 sériových vrahů zcelého světa, uvádí, že 83,9% znich bylo před dopadením minimálně jednou za nějaký čin zatčeno a72,3% již strávilo nějaký čas ve výkonu trestu.21 Pro tyto jedince má „teorie životní cesty“ svůj vlastní specifický termín life– course– persistent– offender neboli chronický celoživotní pachatel, recidivista.22 Vkazuistikách psychologie sériových vrahů však ipřes tato čísla natrefíte na relativně velké množství pachatelů, které nikdo nepodezíral anikdy nebyli před samotným finálním zatčením vyslýcháni policií či odsouzeni.


    Profiling sériových vrahů


    Ve vědecké komunitě zabývající se profilováním existují dva na sebe navazující přístupy. První je reprezentován FBI (Federal Bureau of Investigation), kde také tento obor vznikl. FBI využívá zkušeností ověřených profesionálů ajejich praxe. Druhý přístup se vyvíjí vEvropě, respektive ve Velké Británii, kde je zastoupen Centrem pro investigativní psychologii (Centre for Investigative Psychology) vLiverpoolu, které se soustřeďuje hlavně na výzkum trestné činnosti. Tyto dvě školy používají koncepčně odlišné metody při vytvoření profilu. Tato rozlišnost vychází nejen ztoho, že technika FBI byla první aže Liverpoolská škola vznikla částečně na základě studií kritizujících přístup FBI.23


    Škola analýzy trestného činu FBI (americký model)


    Škola FBI představuje takzvanou „deduktivní metodu“, což je proces interpretace forenzních důkazů adůkladné studium jednotlivého pachatele za účelem přesné rekonstrukce chování na místě činu. Během tohoto procesu rekonstrukce záleží na schopnostech odborníka, zda rozpozná vzorce chování daného pachatele. Tato technika tedy stojí na schopnostech psychologa, který se ve svém profilu nejvíce soustředí na motivaci činu.24 Tento druh profilování je založen na obecných pravidlech chování pachatele vytvořených za dlouhá léta odborné praxe. Hlavním přínosem školy FBI je rozdělení pachatelů trestného činu vraždy na organizované aneorganizované.25


    „Psychologické profilování“ je tedy systematickým vyhodnocením všech dostupných informací opřípadu, které jsou použity kpodrobné psychologické rekonstrukci chování pachatele. Zrozboru chování se pak podle určitých pravidel asvyužitím určitých teorií amodelů vysuzuje pravděpodobný portrét (profil) pachatele.


    Analýzy jednotlivých profilovaných případů jsou evidovány astatisticky zpracovány vdatabázi objasněných ineobjasněných závažných zločinů.26 Díky komparaci adiferenciaci dat je možné jednotlivé činy posuzovat na základě podobností avytvářet profil dle jistých zákonitostí nebo případně identifikovat další činy stejného pachatele.


    Přínosem psychologie do vyšetřování trestných činů je technika zvaná profilování. Vdnešní době se začíná používat název „Analýza trestného činu“, což je analýza vzorců chování, charakteristik místa činu avztahujících se trestných činů, zejména pokud jde očin sériový. Musíme si však uvědomit, že profil pachatele či místa činu je pouze tak dobrý, jak dobře je shrnut veškerý materiál potřebný kvytvoření profilu. Profil nemůže napravit chyby ve vyšetřování aani neslibuje přesnou identifikaci pachatele. Hlavní rolí výsledného profilu je nabídnutí pomoci při výběru možných podezřelých apři zaměření vyšetřovací strategie.27


    Údaje zmísta činu aveškeré stopy, které popisují chování pachatele, jsou nezbytnou podmínkou pro psychologickou analýzu případu. Detailní psychologický rozbor chování pachatele směřuje kexplicitní rekonstrukci jeho prožívání. To, co mu probíhá vmysli, je totiž určující pro stanovení jeho osobnostních charakteristik. Profil lze pak využít pro přípravu výslechu podezřelé osoby.28
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                    GNU GENERAL PUBLIC LICENSE
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 Copyright (C) 2007 Free Software Foundation, Inc. <http://fsf.org/>
 Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies
 of this license document, but changing it is not allowed.

                            Preamble

  The GNU General Public License is a free, copyleft license for
software and other kinds of works.

  The licenses for most software and other practical works are designed
to take away your freedom to share and change the works.  By contrast,
the GNU General Public License is intended to guarantee your freedom to
share and change all versions of a program--to make sure it remains free
software for all its users.  We, the Free Software Foundation, use the
GNU General Public License for most of our software; it applies also to
any other work released this way by its authors.  You can apply it to
your programs, too.

  When we speak of free software, we are referring to freedom, not
price.  Our General Public Licenses are designed to make sure that you
have the freedom to distribute copies of free software (and charge for
them if you wish), that you receive source code or can get it if you
want it, that you can change the software or use pieces of it in new
free programs, and that you know you can do these things.

  To protect your rights, we need to prevent others from denying you
these rights or asking you to surrender the rights.  Therefore, you have
certain responsibilities if you distribute copies of the software, or if
you modify it: responsibilities to respect the freedom of others.

  For example, if you distribute copies of such a program, whether
gratis or for a fee, you must pass on to the recipients the same
freedoms that you received.  You must make sure that they, too, receive
or can get the source code.  And you must show them these terms so they
know their rights.

  Developers that use the GNU GPL protect your rights with two steps:
(1) assert copyright on the software, and (2) offer you this License
giving you legal permission to copy, distribute and/or modify it.

  For the developers' and authors' protection, the GPL clearly explains
that there is no warranty for this free software.  For both users' and
authors' sake, the GPL requires that modified versions be marked as
changed, so that their problems will not be attributed erroneously to
authors of previous versions.

  Some devices are designed to deny users access to install or run
modified versions of the software inside them, although the manufacturer
can do so.  This is fundamentally incompatible with the aim of
protecting users' freedom to change the software.  The systematic
pattern of such abuse occurs in the area of products for individuals to
use, which is precisely where it is most unacceptable.  Therefore, we
have designed this version of the GPL to prohibit the practice for those
products.  If such problems arise substantially in other domains, we
stand ready to extend this provision to those domains in future versions
of the GPL, as needed to protect the freedom of users.

  Finally, every program is threatened constantly by software patents.
States should not allow patents to restrict development and use of
software on general-purpose computers, but in those that do, we wish to
avoid the special danger that patents applied to a free program could
make it effectively proprietary.  To prevent this, the GPL assures that
patents cannot be used to render the program non-free.

  The precise terms and conditions for copying, distribution and
modification follow.

                       TERMS AND CONDITIONS

  0. Definitions.

  "This License" refers to version 3 of the GNU General Public License.

  "Copyright" also means copyright-like laws that apply to other kinds of
works, such as semiconductor masks.

  "The Program" refers to any copyrightable work licensed under this
License.  Each licensee is addressed as "you".  "Licensees" and
"recipients" may be individuals or organizations.

  To "modify" a work means to copy from or adapt all or part of the work
in a fashion requiring copyright permission, other than the making of an
exact copy.  The resulting work is called a "modified version" of the
earlier work or a work "based on" the earlier work.

  A "covered work" means either the unmodified Program or a work based
on the Program.

  To "propagate" a work means to do anything with it that, without
permission, would make you directly or secondarily liable for
infringement under applicable copyright law, except executing it on a
computer or modifying a private copy.  Propagation includes copying,
distribution (with or without modification), making available to the
public, and in some countries other activities as well.

  To "convey" a work means any kind of propagation that enables other
parties to make or receive copies.  Mere interaction with a user through
a computer network, with no transfer of a copy, is not conveying.

  An interactive user interface displays "Appropriate Legal Notices"
to the extent that it includes a convenient and prominently visible
feature that (1) displays an appropriate copyright notice, and (2)
tells the user that there is no warranty for the work (except to the
extent that warranties are provided), that licensees may convey the
work under this License, and how to view a copy of this License.  If
the interface presents a list of user commands or options, such as a
menu, a prominent item in the list meets this criterion.

  1. Source Code.

  The "source code" for a work means the preferred form of the work
for making modifications to it.  "Object code" means any non-source
form of a work.

  A "Standard Interface" means an interface that either is an official
standard defined by a recognized standards body, or, in the case of
interfaces specified for a particular programming language, one that
is widely used among developers working in that language.

  The "System Libraries" of an executable work include anything, other
than the work as a whole, that (a) is included in the normal form of
packaging a Major Component, but which is not part of that Major
Component, and (b) serves only to enable use of the work with that
Major Component, or to implement a Standard Interface for which an
implementation is available to the public in source code form.  A
"Major Component", in this context, means a major essential component
(kernel, window system, and so on) of the specific operating system
(if any) on which the executable work runs, or a compiler used to
produce the work, or an object code interpreter used to run it.

  The "Corresponding Source" for a work in object code form means all
the source code needed to generate, install, and (for an executable
work) run the object code and to modify the work, including scripts to
control those activities.  However, it does not include the work's
System Libraries, or general-purpose tools or generally available free
programs which are used unmodified in performing those activities but
which are not part of the work.  For example, Corresponding Source
includes interface definition files associated with source files for
the work, and the source code for shared libraries and dynamically
linked subprograms that the work is specifically designed to require,
such as by intimate data communication or control flow between those
subprograms and other parts of the work.

  The Corresponding Source need not include anything that users
can regenerate automatically from other parts of the Corresponding
Source.

  The Corresponding Source for a work in source code form is that
same work.

  2. Basic Permissions.

  All rights granted under this License are granted for the term of
copyright on the Program, and are irrevocable provided the stated
conditions are met.  This License explicitly affirms your unlimited
permission to run the unmodified Program.  The output from running a
covered work is covered by this License only if the output, given its
content, constitutes a covered work.  This License acknowledges your
rights of fair use or other equivalent, as provided by copyright law.

  You may make, run and propagate covered works that you do not
convey, without conditions so long as your license otherwise remains
in force.  You may convey covered works to others for the sole purpose
of having them make modifications exclusively for you, or provide you
with facilities for running those works, provided that you comply with
the terms of this License in conveying all material for which you do
not control copyright.  Those thus making or running the covered works
for you must do so exclusively on your behalf, under your direction
and control, on terms that prohibit them from making any copies of
your copyrighted material outside their relationship with you.

  Conveying under any other circumstances is permitted solely under
the conditions stated below.  Sublicensing is not allowed; section 10
makes it unnecessary.

  3. Protecting Users' Legal Rights From Anti-Circumvention Law.

  No covered work shall be deemed part of an effective technological
measure under any applicable law fulfilling obligations under article
11 of the WIPO copyright treaty adopted on 20 December 1996, or
similar laws prohibiting or restricting circumvention of such
measures.

  When you convey a covered work, you waive any legal power to forbid
circumvention of technological measures to the extent such circumvention
is effected by exercising rights under this License with respect to
the covered work, and you disclaim any intention to limit operation or
modification of the work as a means of enforcing, against the work's
users, your or third parties' legal rights to forbid circumvention of
technological measures.

  4. Conveying Verbatim Copies.

  You may convey verbatim copies of the Program's source code as you
receive it, in any medium, provided that you conspicuously and
appropriately publish on each copy an appropriate copyright notice;
keep intact all notices stating that this License and any
non-permissive terms added in accord with section 7 apply to the code;
keep intact all notices of the absence of any warranty; and give all
recipients a copy of this License along with the Program.

  You may charge any price or no price for each copy that you convey,
and you may offer support or warranty protection for a fee.

  5. Conveying Modified Source Versions.

  You may convey a work based on the Program, or the modifications to
produce it from the Program, in the form of source code under the
terms of section 4, provided that you also meet all of these conditions:

    a) The work must carry prominent notices stating that you modified
    it, and giving a relevant date.

    b) The work must carry prominent notices stating that it is
    released under this License and any conditions added under section
    7.  This requirement modifies the requirement in section 4 to
    "keep intact all notices".

    c) You must license the entire work, as a whole, under this
    License to anyone who comes into possession of a copy.  This
    License will therefore apply, along with any applicable section 7
    additional terms, to the whole of the work, and all its parts,
    regardless of how they are packaged.  This License gives no
    permission to license the work in any other way, but it does not
    invalidate such permission if you have separately received it.

    d) If the work has interactive user interfaces, each must display
    Appropriate Legal Notices; however, if the Program has interactive
    interfaces that do not display Appropriate Legal Notices, your
    work need not make them do so.

  A compilation of a covered work with other separate and independent
works, which are not by their nature extensions of the covered work,
and which are not combined with it such as to form a larger program,
in or on a volume of a storage or distribution medium, is called an
"aggregate" if the compilation and its resulting copyright are not
used to limit the access or legal rights of the compilation's users
beyond what the individual works permit.  Inclusion of a covered work
in an aggregate does not cause this License to apply to the other
parts of the aggregate.

  6. Conveying Non-Source Forms.

  You may convey a covered work in object code form under the terms
of sections 4 and 5, provided that you also convey the
machine-readable Corresponding Source under the terms of this License,
in one of these ways:

    a) Convey the object code in, or embodied in, a physical product
    (including a physical distribution medium), accompanied by the
    Corresponding Source fixed on a durable physical medium
    customarily used for software interchange.

    b) Convey the object code in, or embodied in, a physical product
    (including a physical distribution medium), accompanied by a
    written offer, valid for at least three years and valid for as
    long as you offer spare parts or customer support for that product
    model, to give anyone who possesses the object code either (1) a
    copy of the Corresponding Source for all the software in the
    product that is covered by this License, on a durable physical
    medium customarily used for software interchange, for a price no
    more than your reasonable cost of physically performing this
    conveying of source, or (2) access to copy the
    Corresponding Source from a network server at no charge.

    c) Convey individual copies of the object code with a copy of the
    written offer to provide the Corresponding Source.  This
    alternative is allowed only occasionally and noncommercially, and
    only if you received the object code with such an offer, in accord
    with subsection 6b.

    d) Convey the object code by offering access from a designated
    place (gratis or for a charge), and offer equivalent access to the
    Corresponding Source in the same way through the same place at no
    further charge.  You need not require recipients to copy the
    Corresponding Source along with the object code.  If the place to
    copy the object code is a network server, the Corresponding Source
    may be on a different server (operated by you or a third party)
    that supports equivalent copying facilities, provided you maintain
    clear directions next to the object code saying where to find the
    Corresponding Source.  Regardless of what server hosts the
    Corresponding Source, you remain obligated to ensure that it is
    available for as long as needed to satisfy these requirements.

    e) Convey the object code using peer-to-peer transmission, provided
    you inform other peers where the object code and Corresponding
    Source of the work are being offered to the general public at no
    charge under subsection 6d.

  A separable portion of the object code, whose source code is excluded
from the Corresponding Source as a System Library, need not be
included in conveying the object code work.

  A "User Product" is either (1) a "consumer product", which means any
tangible personal property which is normally used for personal, family,
or household purposes, or (2) anything designed or sold for incorporation
into a dwelling.  In determining whether a product is a consumer product,
doubtful cases shall be resolved in favor of coverage.  For a particular
product received by a particular user, "normally used" refers to a
typical or common use of that class of product, regardless of the status
of the particular user or of the way in which the particular user
actually uses, or expects or is expected to use, the product.  A product
is a consumer product regardless of whether the product has substantial
commercial, industrial or non-consumer uses, unless such uses represent
the only significant mode of use of the product.

  "Installation Information" for a User Product means any methods,
procedures, authorization keys, or other information required to install
and execute modified versions of a covered work in that User Product from
a modified version of its Corresponding Source.  The information must
suffice to ensure that the continued functioning of the modified object
code is in no case prevented or interfered with solely because
modification has been made.

  If you convey an object code work under this section in, or with, or
specifically for use in, a User Product, and the conveying occurs as
part of a transaction in which the right of possession and use of the
User Product is transferred to the recipient in perpetuity or for a
fixed term (regardless of how the transaction is characterized), the
Corresponding Source conveyed under this section must be accompanied
by the Installation Information.  But this requirement does not apply
if neither you nor any third party retains the ability to install
modified object code on the User Product (for example, the work has
been installed in ROM).

  The requirement to provide Installation Information does not include a
requirement to continue to provide support service, warranty, or updates
for a work that has been modified or installed by the recipient, or for
the User Product in which it has been modified or installed.  Access to a
network may be denied when the modification itself materially and
adversely affects the operation of the network or violates the rules and
protocols for communication across the network.

  Corresponding Source conveyed, and Installation Information provided,
in accord with this section must be in a format that is publicly
documented (and with an implementation available to the public in
source code form), and must require no special password or key for
unpacking, reading or copying.

  7. Additional Terms.

  "Additional permissions" are terms that supplement the terms of this
License by making exceptions from one or more of its conditions.
Additional permissions that are applicable to the entire Program shall
be treated as though they were included in this License, to the extent
that they are valid under applicable law.  If additional permissions
apply only to part of the Program, that part may be used separately
under those permissions, but the entire Program remains governed by
this License without regard to the additional permissions.

  When you convey a copy of a covered work, you may at your option
remove any additional permissions from that copy, or from any part of
it.  (Additional permissions may be written to require their own
removal in certain cases when you modify the work.)  You may place
additional permissions on material, added by you to a covered work,
for which you have or can give appropriate copyright permission.

  Notwithstanding any other provision of this License, for material you
add to a covered work, you may (if authorized by the copyright holders of
that material) supplement the terms of this License with terms:

    a) Disclaiming warranty or limiting liability differently from the
    terms of sections 15 and 16 of this License; or

    b) Requiring preservation of specified reasonable legal notices or
    author attributions in that material or in the Appropriate Legal
    Notices displayed by works containing it; or

    c) Prohibiting misrepresentation of the origin of that material, or
    requiring that modified versions of such material be marked in
    reasonable ways as different from the original version; or

    d) Limiting the use for publicity purposes of names of licensors or
    authors of the material; or

    e) Declining to grant rights under trademark law for use of some
    trade names, trademarks, or service marks; or

    f) Requiring indemnification of licensors and authors of that
    material by anyone who conveys the material (or modified versions of
    it) with contractual assumptions of liability to the recipient, for
    any liability that these contractual assumptions directly impose on
    those licensors and authors.

  All other non-permissive additional terms are considered "further
restrictions" within the meaning of section 10.  If the Program as you
received it, or any part of it, contains a notice stating that it is
governed by this License along with a term that is a further
restriction, you may remove that term.  If a license document contains
a further restriction but permits relicensing or conveying under this
License, you may add to a covered work material governed by the terms
of that license document, provided that the further restriction does
not survive such relicensing or conveying.

  If you add terms to a covered work in accord with this section, you
must place, in the relevant source files, a statement of the
additional terms that apply to those files, or a notice indicating
where to find the applicable terms.

  Additional terms, permissive or non-permissive, may be stated in the
form of a separately written license, or stated as exceptions;
the above requirements apply either way.

  8. Termination.

  You may not propagate or modify a covered work except as expressly
provided under this License.  Any attempt otherwise to propagate or
modify it is void, and will automatically terminate your rights under
this License (including any patent licenses granted under the third
paragraph of section 11).

  However, if you cease all violation of this License, then your
license from a particular copyright holder is reinstated (a)
provisionally, unless and until the copyright holder explicitly and
finally terminates your license, and (b) permanently, if the copyright
holder fails to notify you of the violation by some reasonable means
prior to 60 days after the cessation.

  Moreover, your license from a particular copyright holder is
reinstated permanently if the copyright holder notifies you of the
violation by some reasonable means, this is the first time you have
received notice of violation of this License (for any work) from that
copyright holder, and you cure the violation prior to 30 days after
your receipt of the notice.

  Termination of your rights under this section does not terminate the
licenses of parties who have received copies or rights from you under
this License.  If your rights have been terminated and not permanently
reinstated, you do not qualify to receive new licenses for the same
material under section 10.

  9. Acceptance Not Required for Having Copies.

  You are not required to accept this License in order to receive or
run a copy of the Program.  Ancillary propagation of a covered work
occurring solely as a consequence of using peer-to-peer transmission
to receive a copy likewise does not require acceptance.  However,
nothing other than this License grants you permission to propagate or
modify any covered work.  These actions infringe copyright if you do
not accept this License.  Therefore, by modifying or propagating a
covered work, you indicate your acceptance of this License to do so.

  10. Automatic Licensing of Downstream Recipients.

  Each time you convey a covered work, the recipient automatically
receives a license from the original licensors, to run, modify and
propagate that work, subject to this License.  You are not responsible
for enforcing compliance by third parties with this License.

  An "entity transaction" is a transaction transferring control of an
organization, or substantially all assets of one, or subdividing an
organization, or merging organizations.  If propagation of a covered
work results from an entity transaction, each party to that
transaction who receives a copy of the work also receives whatever
licenses to the work the party's predecessor in interest had or could
give under the previous paragraph, plus a right to possession of the
Corresponding Source of the work from the predecessor in interest, if
the predecessor has it or can get it with reasonable efforts.

  You may not impose any further restrictions on the exercise of the
rights granted or affirmed under this License.  For example, you may
not impose a license fee, royalty, or other charge for exercise of
rights granted under this License, and you may not initiate litigation
(including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that
any patent claim is infringed by making, using, selling, offering for
sale, or importing the Program or any portion of it.

  11. Patents.

  A "contributor" is a copyright holder who authorizes use under this
License of the Program or a work on which the Program is based.  The
work thus licensed is called the contributor's "contributor version".

  A contributor's "essential patent claims" are all patent claims
owned or controlled by the contributor, whether already acquired or
hereafter acquired, that would be infringed by some manner, permitted
by this License, of making, using, or selling its contributor version,
but do not include claims that would be infringed only as a
consequence of further modification of the contributor version.  For
purposes of this definition, "control" includes the right to grant
patent sublicenses in a manner consistent with the requirements of
this License.

  Each contributor grants you a non-exclusive, worldwide, royalty-free
patent license under the contributor's essential patent claims, to
make, use, sell, offer for sale, import and otherwise run, modify and
propagate the contents of its contributor version.

  In the following three paragraphs, a "patent license" is any express
agreement or commitment, however denominated, not to enforce a patent
(such as an express permission to practice a patent or covenant not to
sue for patent infringement).  To "grant" such a patent license to a
party means to make such an agreement or commitment not to enforce a
patent against the party.

  If you convey a covered work, knowingly relying on a patent license,
and the Corresponding Source of the work is not available for anyone
to copy, free of charge and under the terms of this License, through a
publicly available network server or other readily accessible means,
then you must either (1) cause the Corresponding Source to be so
available, or (2) arrange to deprive yourself of the benefit of the
patent license for this particular work, or (3) arrange, in a manner
consistent with the requirements of this License, to extend the patent
license to downstream recipients.  "Knowingly relying" means you have
actual knowledge that, but for the patent license, your conveying the
covered work in a country, or your recipient's use of the covered work
in a country, would infringe one or more identifiable patents in that
country that you have reason to believe are valid.

  If, pursuant to or in connection with a single transaction or
arrangement, you convey, or propagate by procuring conveyance of, a
covered work, and grant a patent license to some of the parties
receiving the covered work authorizing them to use, propagate, modify
or convey a specific copy of the covered work, then the patent license
you grant is automatically extended to all recipients of the covered
work and works based on it.

  A patent license is "discriminatory" if it does not include within
the scope of its coverage, prohibits the exercise of, or is
conditioned on the non-exercise of one or more of the rights that are
specifically granted under this License.  You may not convey a covered
work if you are a party to an arrangement with a third party that is
in the business of distributing software, under which you make payment
to the third party based on the extent of your activity of conveying
the work, and under which the third party grants, to any of the
parties who would receive the covered work from you, a discriminatory
patent license (a) in connection with copies of the covered work
conveyed by you (or copies made from those copies), or (b) primarily
for and in connection with specific products or compilations that
contain the covered work, unless you entered into that arrangement,
or that patent license was granted, prior to 28 March 2007.

  Nothing in this License shall be construed as excluding or limiting
any implied license or other defenses to infringement that may
otherwise be available to you under applicable patent law.

  12. No Surrender of Others' Freedom.

  If conditions are imposed on you (whether by court order, agreement or
otherwise) that contradict the conditions of this License, they do not
excuse you from the conditions of this License.  If you cannot convey a
covered work so as to satisfy simultaneously your obligations under this
License and any other pertinent obligations, then as a consequence you may
not convey it at all.  For example, if you agree to terms that obligate you
to collect a royalty for further conveying from those to whom you convey
the Program, the only way you could satisfy both those terms and this
License would be to refrain entirely from conveying the Program.

  13. Use with the GNU Affero General Public License.

  Notwithstanding any other provision of this License, you have
permission to link or combine any covered work with a work licensed
under version 3 of the GNU Affero General Public License into a single
combined work, and to convey the resulting work.  The terms of this
License will continue to apply to the part which is the covered work,
but the special requirements of the GNU Affero General Public License,
section 13, concerning interaction through a network will apply to the
combination as such.

  14. Revised Versions of this License.

  The Free Software Foundation may publish revised and/or new versions of
the GNU General Public License from time to time.  Such new versions will
be similar in spirit to the present version, but may differ in detail to
address new problems or concerns.

  Each version is given a distinguishing version number.  If the
Program specifies that a certain numbered version of the GNU General
Public License "or any later version" applies to it, you have the
option of following the terms and conditions either of that numbered
version or of any later version published by the Free Software
Foundation.  If the Program does not specify a version number of the
GNU General Public License, you may choose any version ever published
by the Free Software Foundation.

  If the Program specifies that a proxy can decide which future
versions of the GNU General Public License can be used, that proxy's
public statement of acceptance of a version permanently authorizes you
to choose that version for the Program.

  Later license versions may give you additional or different
permissions.  However, no additional obligations are imposed on any
author or copyright holder as a result of your choosing to follow a
later version.

  15. Disclaimer of Warranty.

  THERE IS NO WARRANTY FOR THE PROGRAM, TO THE EXTENT PERMITTED BY
APPLICABLE LAW.  EXCEPT WHEN OTHERWISE STATED IN WRITING THE COPYRIGHT
HOLDERS AND/OR OTHER PARTIES PROVIDE THE PROGRAM "AS IS" WITHOUT WARRANTY
OF ANY KIND, EITHER EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO,
THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE.  THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY AND PERFORMANCE OF THE PROGRAM
IS WITH YOU.  SHOULD THE PROGRAM PROVE DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST OF
ALL NECESSARY SERVICING, REPAIR OR CORRECTION.

  16. Limitation of Liability.

  IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR AGREED TO IN WRITING
WILL ANY COPYRIGHT HOLDER, OR ANY OTHER PARTY WHO MODIFIES AND/OR CONVEYS
THE PROGRAM AS PERMITTED ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR DAMAGES, INCLUDING ANY
GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING OUT OF THE
USE OR INABILITY TO USE THE PROGRAM (INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOSS OF
DATA OR DATA BEING RENDERED INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY YOU OR THIRD
PARTIES OR A FAILURE OF THE PROGRAM TO OPERATE WITH ANY OTHER PROGRAMS),
EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER PARTY HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF
SUCH DAMAGES.

  17. Interpretation of Sections 15 and 16.

  If the disclaimer of warranty and limitation of liability provided
above cannot be given local legal effect according to their terms,
reviewing courts shall apply local law that most closely approximates
an absolute waiver of all civil liability in connection with the
Program, unless a warranty or assumption of liability accompanies a
copy of the Program in return for a fee.

                     END OF TERMS AND CONDITIONS

            How to Apply These Terms to Your New Programs

  If you develop a new program, and you want it to be of the greatest
possible use to the public, the best way to achieve this is to make it
free software which everyone can redistribute and change under these terms.

  To do so, attach the following notices to the program.  It is safest
to attach them to the start of each source file to most effectively
state the exclusion of warranty; and each file should have at least
the "copyright" line and a pointer to where the full notice is found.

    <one line to give the program's name and a brief idea of what it does.>
    Copyright (C) <year>  <name of author>

    This program is free software: you can redistribute it and/or modify
    it under the terms of the GNU General Public License as published by
    the Free Software Foundation, either version 3 of the License, or
    (at your option) any later version.

    This program is distributed in the hope that it will be useful,
    but WITHOUT ANY WARRANTY; without even the implied warranty of
    MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.  See the
    GNU General Public License for more details.

    You should have received a copy of the GNU General Public License
    along with this program.  If not, see <http://www.gnu.org/licenses/>.

Also add information on how to contact you by electronic and paper mail.

  If the program does terminal interaction, make it output a short
notice like this when it starts in an interactive mode:

    <program>  Copyright (C) <year>  <name of author>
    This program comes with ABSOLUTELY NO WARRANTY; for details type `show w'.
    This is free software, and you are welcome to redistribute it
    under certain conditions; type `show c' for details.

The hypothetical commands `show w' and `show c' should show the appropriate
parts of the General Public License.  Of course, your program's commands
might be different; for a GUI interface, you would use an "about box".

  You should also get your employer (if you work as a programmer) or school,
if any, to sign a "copyright disclaimer" for the program, if necessary.
For more information on this, and how to apply and follow the GNU GPL, see
<http://www.gnu.org/licenses/>.

  The GNU General Public License does not permit incorporating your program
into proprietary programs.  If your program is a subroutine library, you
may consider it more useful to permit linking proprietary applications with
the library.  If this is what you want to do, use the GNU Lesser General
Public License instead of this License.  But first, please read
<http://www.gnu.org/philosophy/why-not-lgpl.html>.
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